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Китайско-российское сотрудничество на Дальнем Востоке в контексте 
взаимодействия «открытости на Север» и «поворота на Восток» 1

Аннотация. Дальневосточный регион является важным рубежом сотрудничества Китая и России 
в рамках взаимодополняющих стратегий «открытости на север» и «поворота на восток», что имеет 
важное значение для синхронизации развития с северо-восточными регионами Китая. Эмпирические 
исследования показывают, что торговое и инвестиционное сотрудничество между Дальним Востоком 
и Китаем развивается быстрыми темпами. Однако в ходе полевых исследований автор обнаружил, 
что на практике при сотрудничестве с дальневосточными регионами китайские компании сталкива-
ются с рядом проблем, которые требуют решения. К ним относятся вопросы расчетов по платежам, 
валютные риски и риски валютного контроля, постоянные изменения в законодательстве, как явные, 
так и скрытые ограничения от иностранных инвесторов, риски, связанные с несоответствием стан-
дартов и недостаточный опыт международного сотрудничества компаний. В результате исследова-
ния сделан вывод, что для продвижения китайско-российского сотрудничества на Дальнем Востоке 
необходимы коллективные усилия аналитических центров, федеральных и местных органов вла-
сти и бизнеса в обеих странах для разработки общего плана, продвижения стандартизации, целе-
направленного определения приоритетных направлений сотрудничества, усиленное создание плат-
форм для него, совместное создание трансграничных производственных цепочек и зон промышлен-
ного сотрудничества, общее решение проблемы расчетов и расширение деловых возможностей биз-
неса. Основное внимание должно быть уделено потребностям предприятий и предоставлению им 
гарантии услуг «одного окна», включающей консультационные услуги по правовым вопросам и по-
литике, регистрацию товарного знака и патента, а также финансовые расчеты, логистические услуги 
и таможенное оформление и т. д. Результаты исследования применимы для сторон, заинтересованных 
в межрегиональном сотрудничестве России и Китая, таких как федеральное правительство, местные 
органы власти, бизнес и научные круги. Ожидается, что выводы исследования будут иметь определен-
ную ценность в качестве справочного материала для принятия конкретных мер по развитию регио-
нального сотрудничества на уровне федеральных и местных органов власти обеих сторон.
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Sino-Russian Cooperation in the Far East in the Context of the “Openness to 
the North” and “Turn to the East” Strategies

Abstract. The Far East serves as a key frontier for Sino-Russian cooperation, shaped by the comple-
mentary strategies of China’s “Openness to the North” and Russia’s “Turn to the East,” focused on engag-
ing with China and other Asian partners. The Far East plays a crucial role in aligning development with 
China’s northeastern provinces. Empirical evidence shows that trade and investment cooperation between 
the Far East and China is expanding rapidly. However, Chinese companies face several challenges in the Far 
Eastern regions, including payment and currency risks, frequent legislative changes, explicit and implicit 
restrictions on foreign investors, inconsistent standards, and limited experience in international coopera-
tion. The article concludes that promoting Sino-Russian cooperation in the Far East requires coordinated 
efforts from think tanks, federal and local governments, and businesses in both countries. Key measures 
include developing a top-level plan, promoting standardization, targeting priority areas of cooperation, 
strengthening cooperation platforms, establishing cross-border production chains and industrial coopera-
tion zones, and jointly resolving settlement issues. The findings are relevant to a wide range of stakehold-
ers interested in interregional cooperation between Russia and China, including federal and local author-
ities, businesses, and research communities. They can serve as practical guidance for implementing meas-
ures that advance regional cooperation at both federal and local levels.
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Введение

В предыдущих исследованиях российские 
ученые обычно рассматривали китайско-рос-
сийское сотрудничество на Дальнем Востоке 
с точки зрения геобезопасности, уделяя больше 
внимания таким темам, как территориаль-
ная безопасность, экологическая безопасность, 
миграционная безопасность и т. д. Некоторые 
ученые негативно относятся к сотрудниче-
ству с Китаем, утверждая, что интеграция рос-
сийско-китайской транспортной системы 
не будет способствовать реализации транзит-
ного потенциала Дальнего Востока и страны 
в целом, а также может подорвать экспорт-
ный транспортный потенциал дальневосточ-
ных железных дорог и портов Приморского 
и Хабаровского краев (Леонтьев, Орлов, 2015). 
Поворот на Восток для расширения торговли 
с Китаем не отвечает стратегическим инте-
ресам страны (Арапова,2023). В последние 
годы наблюдается изменение отношения к со-
трудничеству с Китаем, которое носит отно-
сительно позитивный характер. Например, 
считается, что «китайский» фактор разви-
тия российского Дальнего Востока в целом 
благоприятен. Благоприятным он останется 
и в обозримой перспективе, поэтому его не-
обходимо более масштабно и эффективно ис-

пользовать в дальнейшем (Корниенко, 2023). 
Также выдвигаются предложения по укре-
плению российско-китайского сотрудниче-
ства на Дальнем Востоке, такие как необходи-
мость научного подхода к вопросам координа-
ции планов, проектов и практической деятель-
ности по развитию сопредельных территорий 
двух государств (Бакланов, Ларин, 2023) и объ-
ективного обсуждения всех сложных момен-
тов и противоречий, которые еще существуют 
как на уровне сотрудничества, так и в сфере 
деловой политики Китая (Лузянин, 2021).Тем 
не менее, ученые уделяют мало внимания си-
нергетическому развитию Дальнего Востока 
и Северо-Восточного Китая и еще меньше вни-
мания проблемам, с которыми сталкивается 
бизнес в ходе сотрудничества, а также требова-
ниям к совместной деятельности.

В данной работе автор попытается воспол-
нить недостатки предыдущих исследований 
в свете изменений геоэкономической ситуа-
ции, а также изменений в стратегическом вы-
боре Китая и России. В условиях всеобъемлющих 
санкций, вызванных СВО, стратегическое значе-
ние «поворота на восток» для развития России 
возросло как никогда. Этот курс играет важную 
роль в преодолении санкций, раскрытии по-
тенциала энергетического экспорта, увеличе-
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нии импорта промышленных товаров, а также 
в стимулировании экономического роста и под-
держании стратегической стабильности всей 
страны. В рамках стратегического выбора «пово-
рота на восток» Китай, безусловно, является од-
ним из важнейших экономических партнеров 
России. В то же время Китай продвигает страте-
гию «открытости на север». В 2023 г. генераль-
ный секретарь ЦК КПК Си Цзиньпин подчеркнул 
на совещании по всестороннему возрождению 
Северо-Восточного Китая, что данный регион 
является важным пунктом для открытости Китая 
в северном направлении 1, в свете чего северо-
восточные провинции Китая активно начали 
реализацию стратегии «открытости на север», 
в которой Россия выступает как важный партнер. 
Таким образом, стратегии Китая и России — «от-
крытость на север» и «поворот на восток» — яв-
ляются взаимодополняющими. В этом контек-
сте Дальний Восток становится важным регио-
ном как для российского «поворота на восток», 
так и для китайской «открытости на север». Цель 
данной исследовательской работы заключается 
в том, чтобы выявить потенциал для сотрудни-
чества Дальнего Востока с Китаем, предложить 
новые подходы к сотрудничеству и выбрать наи-
более реалистичные пути развития, направлен-
ные на содействие синергетическому развитию 
Дальнего Востока России и северо-востока Китая. 
Новизна работы заключается в том, что исполь-
зуются методы полевых исследований, включая 
опросы местных органов власти, бизнес-ассоци-
аций и предприятий, анализируются проблемы 
в китайско-российском сотрудничестве и пред-
лагаются пути их решения на фоне взаимодей-
ствия «открытости на север» Китая и «поворота 
на восток» России. Методу полевых исследова-
ний не хватает точности по сравнению с матема-
тическими моделями, но он более эффективен 
в выявлении проблем и поиске их целенаправ-
ленных решений.

Эффективность сотрудничества между 
Дальним Востоком и Китаем

Сотрудничество между Северо-Востоком 
Китая и Дальним Востоком России является 
важным направлением в укреплении реги-
онального сотрудничества между КНР и РФ. 
С этой целью в рамках регулярной встречи глав 
правительств России и Китая была создана 

1 Xi jin ping zhu chi zhao kai xin shi dai tui dong dong bei quan 
mian zhen xing zuo tan hui [Си Цзиньпин председательство-
вал на совещании по вопросам содействия всестороннему 
возрождению Северо-Восточного Китая в новую эпоху]. 
https://www.gov.cn/yaowen/liebiao/202309/content_6903072.
htm (дата обращения: 30.10. 2024).

Межправительственная комиссия по сотруд-
ничеству и развитию Дальнего Востока России 
и Северо-Востока КНР. Соответствующие согла-
шения о сотрудничестве, подписанные на пра-
вительственном уровне, включают «Программу 
сотрудничества между регионами Дальнего 
Востока и Восточной Сибири РФ и Северо-
Востока КНР на 2009–2018 гг.», «Программу 
развития российско-китайского сотрудниче-
ства в торгово-экономической и инвестици-
онной сферах на Дальнем Востоке Российской 
Федерации на 2018–2024 гг.», «План развития 
сельского хозяйства на российском Дальнем 
Востоке и в Байкальском регионе и на северо-
востоке Китая» и т. д. Также активно внедря-
ется механизм сотрудничества на региональ-
ном уровне, укрепляются побратимские связи 
городов, дружественных провинций и реги-
онов. Благодаря вышеупомянутым соглаше-
ниям и механизмам сотрудничества Дальний 
Восток добился большого прогресса в торговом 
и инвестиционном сотрудничестве с Китаем.

Внешняя торговля

С 2000 по 2023 г. товарооборот Даль
невосточного федерального округа (ДФО) 
(11 субъектов) вырос с 1,1 млрд долл. 
до 27 млрд долл. Только в период с 2013 
по 2016 г. наблюдался спад, например, в 2016 г. 
товарооборот составил 6,29 млрд долл. В 2023 г. 
доля Китая во внешней торговле Дальнего 
Востока составила 72 % (рис.).

Товарная структура внешней торговли 
Дальнего Востока с Китаем характеризуется 
высокой взаимодополняемостью. Экспорт 
Дальнего Востока в Китай отличается яв-
ным увеличением доли сырьевых товаров. 
В 2021 г. доля экспорта нефтепродуктов со-
ставила 45,7 %. В то же время увеличился им-
порт из Китая, в первую очередь высококаче-
ственного оборудования и машин. Доля машин 
и оборудования в общем импорте Дальнего 
Востока выросла до 53,5 % в 2021 г. (табл. 1).

Среди субъектов Дальнего Востока боль-
шую зависимость от торговли с Китаем 
имеют приграничные области. Доля Китая 
в экспорте Еврейской автономной обла-
сти, Забайкальского края и Амурской области 
в 2021 г. составила 98,3 %, 95,9 % и 53,7 % со-
ответственно. Сильная зависимость от китай-
ского импорта также наблюдается в Еврейской 
автономной области, Забайкальском крае, 
Приморском крае и Амурской области, на долю 
которых в 2021 г. пришлось более 50 % общего 
импорта, в том числе 97,2 % в Еврейской авто-
номной области (табл. 2).
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Привлечение инвестиций

Согласно статистике Банка России, на на-
чало 2022 г. объем накопленных прямых ино-
странных инвестиций в Дальний Восток соста-
вил 98 092 млн долл. США 1, из которых около 842 
млн долл. США, или 8,6 %, поступило из Китая. 
Китайские инвестиции в основном направ-
лены в Забайкальский край и Амурскую об-
ласть, где накопленный объем китайских инве-

1 Центральный банк России. https://cbr.ru/ (дата обращения: 
11.09.2024).

стиций составляет соответственно 585 млн долл. 
и 280 млн долл. 2 Китайские предприятия ак-
тивно используют инструменты институцио-
нальных нововведений в Дальневосточном реги-
оне, такие как Территория опережающего разви-
тия (далее — ТОР) и Свободный порт Владивосток 
(далее — СПВ), для увеличения своих инвестиций 
в этот регион. Согласно данным на начало 2022 г., 
общая сумма китайских инвестиций в 12 проек-

2 В российской и китайской статистике имеются суще-
ственные различия, здесь приводятся российские данные.

1,1

10,1
6,29

13,9

22
27

2000г. 2012г. 2016г. 2021г. 2022г. 2023г.

Рис. Товарооборот между Дальним Востоком РФ и КНР (2000–2023 гг.), млрд долл. (источник: составлено автором 
по данным Дальневосточного таможенного управления (ДВТУ) ФТС России до 2022 года. https://dvtu.customs.gov.ru/ 

(дата обращения: 18.02.2022); данные за 2022 и 2023 гг. взяты из выступления Ю. Трутнева. Трутнев заявил о росте 
товарооборота между Дальним Востоком и КНР вдвое за 10 лет. https://iz.ru/1621565/2023-12-16/trutnev-zaiavil-o-roste-

tovarooborota-mezhdu-dalnim-vostokom-i-knr-vdvoe-za-10-let (дата обращения: 10.01.2024)
Fig. Trade turnover between Russia’s Far East and China (2000–2023), USD billion (Source: compiled by the author using data 

from the Far Eastern Customs Administration (FECA) of the Federal Customs Service of Russia, https://dvtu.customs.gov.ru/statistic 
(accessed: 10.01.2024)) 

Таблица 1
Товарная структура импорта и экспорта Дальнего Востока с Китаем 

Table 1.
Commodity Structure of Imports and Exports Between the Far East and China

Товарная структура
2005 2021

млрд долл. % млрд 
долл. %

Экспорт Дальнего Востока
Нефть и нефтепродукты 9,16 45 39,93 45,7
Рыба и морепродукты 1,12 5,5 9,64 11,0
Древесина 5,26 25,9 7,94 9,1
Прочее 4,80 23,6 29,85 34,2
Всего 20,34 100 87,36 100

Импорт Дальнего Востока
Товары народного потребления 5,44 45,8 3,87 7,5
Продукты питания 2,08 17,5 3,00 5,8
Машины, оборудование и транспортные средства 1,78 15 27,56 53,5
Металлы и их изделия 0,96 8,1 3,36 6,5
Прочее 1,62 13,6 13,75 26,7
Всего 11,88 100 51,54 100

Источник: построено автором по данным Дальневосточного таможенного управления (ДВТУ) ФТС России. https://dvtu.
customs.gov.ru/ (дата обращения: 18.02.2022) 
Source: compiled by the author using data from the Far Eastern Customs Administration (FECA) of the Federal Customs Service 
of Russia, https://dvtu.customs.gov.ru/ [accessed: 10.01.2024]

https://iz.ru/1621565/2023-12-16/trutnev-zaiavil-o-roste-tovarooborota-mezhdu-dalnim-vostokom-i-knr-vdvoe-za-10-let
https://iz.ru/1621565/2023-12-16/trutnev-zaiavil-o-roste-tovarooborota-mezhdu-dalnim-vostokom-i-knr-vdvoe-za-10-let
https://dvtu.customs.gov.ru/
https://dvtu.customs.gov.ru/
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тов ТОР составила около 117,14 млрд р., что со-
ставляет примерно 3/4 всех иностранных инве-
стиций. Китай также инвестировал в 38 проек-
тов в СПВ, общая сумма инвестиций составила 
58,563 млрд р., что составляет примерно 2/3 всех 
иностранных инвестиций 1. Китайские инвести-
ции в ТОР и СПВ в основном являются частными, 
а степень диверсификации отраслей постоянно 
растет, при этом доля проектов по добыче при-
родных ресурсов снижается, а доля инвестиций 
в такие отрасли, как производство, логистика 
и транспорт, сельское хозяйство, туризм и др., 
увеличивается.

Новые реалии и ожидания

После начала российско-украинского кон-
фликта Россия активизировала свои усилия 
по «повороту на Восток». С одной стороны, она 
активно совершенствует транспортную инфра-
структуру. В первую очередь это касается уско-
ренной модернизации Восточного полигона же-
лезных дорог. В мае 2024 г. Правительство РФ 
одобрило третий этап проекта реконструкции 
Восточной железной дороги, в рамках которого 
до 2035 г. планируется инвестировать 3,7 трлн р., 
увеличив пропускную способность дороги 
до 270 млн т в год к 2032 г. 2 Во-вторых, был раз-

1 Данные официального сайта АО «Корпорация развития 
Дальнего Востока и Арктики» (АО «КРДВ»). https://erdc.ru/
(дата обращения: 08.11.2023).
2 Распоряжение Правительства РФ от 20 апреля 2024 года 
№ 981-р «Об утверждении паспорта инвестиционного про-

работан план строительства Северного морского 
пути. В 2022 г. был утвержден «План развития 
Северного морского пути до 2035 года» 3, в кото-
рый планируется инвестировать 1,8 трлн р. с це-
лью увеличить грузооборот до 200 млн т к 2030 г. 
Кроме того, активно идет работа по проведе-
нию ремонтов на российской стороне китайско-
российской трансграничной инфраструктуры. 
Министерство транспорта России планирует 
до 2026 г. провести комплексную модернизацию 
13 пунктов пропуска на российско-китайской 
границе. После завершения реконструкции про-
пускная способность этих пунктов увеличится 
в пять раз, а объем транзитных грузов вырастет 
с 34 млн т до 100 млн т в год 4.

С другой стороны, для привлечения инвести-
ций правительство РФ разработало политиче-

екта «Модернизация железнодорожной инфраструктуры 
Байкало-Амурской и Транссибирской железнодорожных 
магистралей с развитием пропускных и провозных способ-
ностей (третий этап)»». http://static.government.ru/media/
files/t4J09XyTQdfNTInAE6xzWtvr5Y7hgV1B.pdf (дата об-
ращения: 10.10.2024).
3 Распоряжение от 1 августа 2022 года № 2115-р «Об ут-
верждении Плана развития Северного морского пути 
на период до 2035 года». http://government.ru/docs/
all/142503/ (дата обращения: 06.02.2024).
4 Жуков, Т. Минтранс планирует провести комплексную мо-
дернизацию 13 пунктов пропуска на российско-китайской 
границе и 7 пунктов на монгольской. https://www.rzd-partner.
ru/logistics/interview/mintrans-planiruet-provesti-kompleksnuyu-
modernizatsiyu-13-punktov-propuska-na-rossiysko-kitayskoy-g/ 
(дата обращения: 02.11.2024).

Таблица 2
Доля китайского импорта и экспорта в разных субъектах Дальневосточного федерального округа в 2021 г., %

Table 2.
Share of Chinese Imports and Exports in the Regions of the Far Eastern Federal District, 2021 (%)

Регион Экспорт, млн 
долл. Доля (%) Импорт, млн 

долл. Доля (%)

Амурская область 336,5 53,7 272,5 51,3
Республика Бурятия 565,5 42,6 37 42,0
Еврейская автономная область 388,7 98,3 10,6 97,2
Прибайкальский край 1397,1 95,9 438,3 69,2
Камчатский край 185,9 19,0 07,5 3,5
Магаданская область 004,5 0,8 27,6 29,1
Приморский край 1152,1 33,8 3974,4 55,1
Республика Саха (Якутия) 1553,9 28,0 23,2 12,9
Сахалинская область 1999,4 17,4 25,2 5,9
Хабаровский край 886,6 34,9 317,2 28,6
Чукотский автономный округ 266,5 94,6 21,2 27,2

Примечание: в связи с тем, что с 2022 г. Россия больше не публикует подробные данные по импорту и экспорту, исследо-
вание основывалось на данных 2021 г.
Источник: составлено автором по данным Дальневосточного таможенного управления (ДВТУ) ФТС России. https://dvtu.
customs.gov.ru/statistic (дата обращения: 18.02.2022)
Source: compiled by the author using data from the Far Eastern Customs Administration (FECA) of the Federal Customs Service 
of Russia, https://dvtu.customs.gov.ru/statistic (accessed: XXX)
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ские инструменты развития Дальнего Востока. 
Первый из них — создание в 2018 г. оффшор-
ного финансового центра, который также из-
вестен как специальный административный 
район (САР), на острове Русском, соединенном 
мостом с Владивостоком. Сразу после начала 
конфликта между Россией и Украиной в 2022 г. 
российское правительство одобрило поправки 
к закону, упростив процедуры регистрации 
иностранных компаний на острове Русском, 
чтобы защитить бизнес от западных санк-
ций. Основные элементы поправок: соблюде-
ние конфиденциальности в отношении соб-
ственности и управления зарегистрированных 
компаний; компании, зарегистрированные 
до 1 января 2039 г., могут применять нормы 
иностранного права; международные компа-
нии и редомицилированные общественно-по-
лезные и международные личные фонды, заре-
гистрированные на острове Русском, могут ре-
шать споры в иностранных арбитражах и посто-
янно действующих арбитражных учреждениях 
(ПДАУ); для международных холдинговых 
компаний (МХК) введены специальные нало-
говые режимы. Второй политический инстру-
мент — создание особой экономической зоны 
(ОЭЗ) на Курильских островах. Федеральный 
закон № 84, подписанный в марте 2023 г., уста-
навливает создание такой зоны и предусма-
тривает налоговые льготы на 20 лет для пред-
приятий, зарегистрированных на Курильских 
островах: освобождение от налога на прибыль, 
налога на землю, налога на имущество, налога 
на транспортные средства, а также установле-
ние ставки страховых взносов в 7,6 %. Третий 
из указанных инструментов — создание меж-
дународных территорий опережающего раз-
вития (МТОР). Федеральный закон от 29 дека-
бря 2014 года № 473-ФЗ «О территориях опере-
жающего развития в Российской Федерации» 
с 31 июля 2025 г. дополнен новой главой, ко-
торая устанавливает особенности создания 
и функционирования международной терри-
тории опережающего развития. Данный за-
кон вступит в силу с 1 января 2026 г. По за-
конопроекту площадь МТОР не должна пре-
вышать 20 квадратных километров. МТОР 
ориентирован на привлечение высокотехно-
логичных компаний из дружественных стран. 
Резиденты с объемом инвестиций в проект 
не менее 500 млн р. имеют право на 20-летнее 
освобождение от уплаты налога на прибыль, 
налога на имущество, транспортного и земель-
ного налогов, а также применяют пониженные 
тарифы страховых взносов в размере 7,6 %. 
На территории МТОР будут признаваться стро-

ительные и промышленные стандарты стран-
поставщиков технологий, будет применяться 
как российское, так и зарубежное законода-
тельство, сняты ограничения валютного кон-
троля, разрешены расчеты в национальных 
валютах. Резиденты могут стать поставщи-
ками высокотехнологичной продукции для го-
сударственных закупок. Для защиты инвесто-
ров от санкций будет введен режим конфиден-
циальности в отношении информации о них. 
Создание МТОР планируется в четырех субъ-
ектах Дальневосточного федерального округа, 
которые граничат с Китаем: Приморский край, 
Амурская область, Еврейская автономная об-
ласть и Хабаровский край. На пленарном за-
седании девятого Восточного экономического 
форума президент В. В. Путин дал указание 
на создание первой МТОР в Приморском крае.

С точки зрения северо-восточного Китая, 
провинция Хэйлунцзян предлагает создать 
«новую возвышенность для открытости Китая 
на север»; автономный район Внутренняя 
Монголия намерен создать «важный плацдарм 
для открытости Китая на север»; провинция 
Цзилинь запланирована построить «возвышен-
ность для открытия и сотрудничества в Северо-
Восточной Азии»; провинция Ляонин наме-
рена создать «центр для открытия и сотруд-
ничества в Северо-Восточной Азии». В плане 
по развитию открытости на север северо-вос-
точных провинций Китая приоритетным на-
правлением является укрепление сотрудниче-
ства с Россией. Провинция Хэйлунцзян имеет 
2 981-километровую границу с Россией, при-
мыкает к пяти регионам Дальнего Востока: 
Приморскому краю, Хабаровскому краю, 
Еврейской автономной области, Амурской об-
ласти и Забайкальскому краю, имеет 19 погра-
ничных пунктов пропуска с Россией, что дает 
ей уникальное преимущество в сотрудниче-
стве с Россией. В рамках торгово-экономи-
ческого сотрудничества с Россией провин-
ция Хэйлунцзян пока строит «шесть импорт-
ных баз, четыре экспортных центра и шесть 
трансграничных промышленных цепочек». 
Внутренняя Монголия в основном полагается 
на Маньчжоули для развития сотрудничества 
с Россией. Маньчжоули активно проводит по-
литику развития зоны взаимной торговли, 
трансграничной электронной коммерции и об-
рабатывающей промышленности. Провинция 
Цзилинь, имеющая 233-километровую границу 
с Россией, использует пилотную зону открыто-
сти Чанчунь — Цзилинь — Тумэнь и демонстра-
ционную зону морского экономического раз-
вития Хуньчунь как платформы для укрепле-
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ния сотрудничества с Россией, а также плани-
рует использовать порты в Приморском крае 
для выхода на основные морские транспорт-
ные пути. Провинция Ляонин ускоряет строи-
тельство Китайско-российского индустриаль-
ного парка торгово-экономического сотрудни-
чества (г.Шэньян), чтобы создать новую модель 
китайско-российского сотрудничества.

Вопреки санкционному давлению коли-
чество китайских компаний, зарегистриро-
ванных в России, значительно увеличилось. 
Москва, безусловно, является первым вы-
бором для китайских предприятий. Но по-
мимо этого, китайские компании чаще всего 
предпочитают регистрироваться в регио-
нах Дальнего Востока. По данным Российско-
китайского инвестиционного индекса, со-
ставленного Институтом Китая и современ-
ной Азии РАН, в 2022–2024 гг. в восьми субъ-
ектах Дальневосточного федерального округа, 
таких как Приморский край, Амурская об-
ласть, Забайкальский край, Хабаровский край, 
Республика Бурятия, Сахалинская область, 
Еврейская автономная область и Республика 
Саха (Якутия), зарегистрировано 1052 китай-
ские компании 1.

Препятствия на пути сотрудничества: 
новые вызовы и старые проблемы

Как уже говорилось выше, китайские 
и российские правительства всех уровней 
и предприятия движутся в одном направле-
нии и с большой готовностью развивают со-
трудничество. Однако наши полевые исследо-
вания на Дальнем Востоке России и на Северо-
Востоке Китая выявили ряд препятствий, кото-
рые необходимо срочно устранить.

Проблемы с расчетами

Под давлением вторичных санкций США 
крупные государственные банки и даже мелкие 
банки Китая столкнулись с проблемами в рас-
четных операциях с Россией, и большинство 
их платежных и расчетных операций с Россией 
были вынужденно приостановлены. Китайские 
компании испытывают трудности при откры-
тии счетов и проведении расчетов по торговле 
с Россией. Хотя несколько сельскохозяйствен-
ных и коммерческих банков в северо-восточ-
ных регионах Китая нерегулярно проводят 

1 Институт Китая и современной Азии РАН, Национальный 
координационный центр международного делового сотруд-
ничества и инвестиционной компанией А1, Российско-
китайский инвестиционный индекс за 2 квартал 2024 года. 
https://ruchina.org/china-article/china/2118.html (дата обра-
щения: 05.12.2024).

расчеты в национальных валютах с Россией, 
компании все еще сталкиваются с пробле-
мами при открытии счетов, длительным вре-
менем ожидания и нестабильностью расчетов, 
особенно когда речь идет о расчетах по това-
рам, попадающим под санкции. Многие внеш-
неторговые компании вынуждены проводить 
транзитную торговлю через третьи страны 
или искать альтернативные каналы для расче-
тов, что требует значительных комиссионных 
и сопряжено с большими рисками.

Валютные риски и риски валютного 
контроля

Из-за различных факторов, таких как меж-
дународные цены на нефть, внутренняя эко-
номическая политика, геополитические ри-
ски, глобальная экономическая ситуация, ожи-
дания рынка и спекулятивное поведение, ко-
лебания курса рубля очень велики. Многие 
предприятия понесли серьезные убытки из-за 
этого. Кроме того, в России проводится валют-
ный контроль. С одной стороны, введено вре-
менное ограничение на денежные переводы 
физических лиц на счета в дружественных 
странах за пределами страны. С 1 июля 2022 г. 
ежемесячный объем трансакций не должен 
превышать 1 млн долл. США или эквивалента 
в другой иностранной валюте. Иностранцы, 
перевозящие в страну и из страны валютные 
купюры на сумму более 10 000 долл. США, обя-
заны предоставить таможенным органам де-
кларацию. С другой стороны, Министерство 
финансов требует от компаний-экспортеров, 
являющихся резидентами РФ, с 28 февраля 
2022 г. продавать иностранную валюту в объ-
еме 80 % выручки «в рамках всех внешнетор-
говых договоров».

Риски изменчивости в законодательстве 
и нормативных актах

Российские законы и нормативные акты ча-
сто подвергаются корректировке. Например, 
в горнодобывающей отрасли, где активно 
участвуют китайские компании на Дальнем 
Востоке, предприятия постоянно сталкиваются 
с изменениями в законодательстве, что по-
рой приводит к тупиковой ситуации. В Закон 
о недрах, который является основным зако-
ном о горной промышленности, с момента его 
принятия в 1992 г. десятки раз вносились по-
правки. Цикл реализации горнодобывающих 
проектов, как правило, длительный и вклю-
чает в себя несколько этапов: разведку, добычу, 
производство и т. д. Частые изменения в за-
конодательстве создают значительные труд-
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ности для инвесторов. Это повышает неопре-
деленность на стадии планирования и реали-
зации проектов, а также требует постоянных 
проверок на соответствие новым требованиям, 
что увеличивает затраты на капитал и трудовые 
ресурсы. Другой пример — рыбная промыш-
ленность, которая является доминирующей от-
раслью на Дальнем Востоке. В 2020 г. россий-
ское правительство приняло новый закон, ко-
торый ограничивает доступ иностранных ин-
весторов в рыбную промышленность, лишая 
их лицензий на вылов рыбы, если они контро-
лируют более 50 % акций компании. В резуль-
тате иностранные инвесторы, контролирую-
щие 25–50 % акций рыбной компании, должны 
получать разрешение от Правительственной 
комиссии по контролю за осуществлением 
иностранных инвестиций, чтобы получить до-
ступ к ведению промысла. Изменения в зако-
нодательстве затронули ряд совместных пред-
приятий в рыбной отрасли.

Настороженное отношение к иностранным 
инвесторам

России всегда трудно найти баланс между ге-
оэкономическими интересами и интересами ге-
ополитической безопасности при рассмотре-
нии вопросов, касающихся иностранных ин-
весторов. Во-первых, существует большое ко-
личество органов управления иностранными 
инвестициями, которые накладывают многочис-
ленные ограничения на иностранных инвесто-
ров. Это Министерство экономического разви-
тия, Министерство промышленности и торговли, 
Правительственная комиссия по контролю 
за осуществлением иностранных инвестиций, 
Федеральное агентство по управлению государ-
ственным имуществом, Министерство юсти-
ции, Федеральная антимонопольная служба, 
Консультативный совет по иностранным инве-
стициям в России, Центральный банк России, 
Министерство финансов и другие регулирующие 
органы. Существует множество ограничений 
на иностранные инвестиции с точки зрения до-
ступа на рынок, землепользования, квот на рабо-
чую силу, страхования и доступа к медицинскому 
обслуживанию, оформления виз, налоговой си-
стемы и бизнес-модели иностранных банков. 
Кроме того, есть положения, которые не выгодны 
для иностранных инвесторов, такие как правила 
защиты прав малых акционеров и механизм раз-
решения инвестиционных споров. 

Во-вторых, существует насторожен-
ное отношение к китайским инвестициям 
на официальном и общественном уровнях 
в Дальневосточном регионе. Это выражается, 

например, в таких документах, как региональ-
ная программа Хабаровского края «Развитие 
приграничных территорий Хабаровского края 
до 2020 года» 1, «Стратегия социально-эконо-
мического развития Еврейской автономной 
области до 2030 года» 2. 

В-третьих, существует немало случаев ин-
вестиционных неудач, вызванных использова-
нием общественного мнения для нагнетания 
обстановки. Дальневосточный рынок относи-
тельно невелик, и приход китайских инвести-
ций оказал влияние на местную конкурент-
ную среду. Местные конкуренты нередко ис-
пользуют такие темы, как незаконная мигра-
ция, нарушение экологической безопасности, 
повышение рисков территориальной безопас-
ности, чтобы вызвать общественные волнения, 
что привело к краху некоторых проектов, фи-
нансируемых Китаем, и уходу инвесторов.

Риски из-за несоответствия стандартов

Китай и Россия в области сельскохозяйствен-
ной инспекции и карантинных стандартов, 
строительных стандартов, стандартов сельско-
хозяйственного бизнеса, экологических стан-
дартов и других аспектов несовместимы, при-
чем российские стандарты по сравнению с ки-
тайскими, как правило, более жесткие. В стро-
ительной отрасли Россия предъявляет строгие 
требования к квалификации, оборудованию, 
сертификации персонала, идентификации про-
цессов, патентам на технологии, что делает про-
цесс получения разрешений сложным и увели-
чивает стоимость строительства. В аграрной 
отрасли российские законодательные акты 
подробно регулируют все аспекты, от планов 
посевов и распределения сельскохозяйствен-
ных ресурсов до квот на экспорт. Недочеты в со-
блюдении этих правил могут привести к штра-
фам и санкциям. В сфере охраны окружающей 
среды в России также очень высокие требова-
ния. Управление охраной окружающей среды 
осуществляется на межведомственной основе, 
экологические разрешения выдаются несколь-
кими ведомствами, действует система обяза-
тельной углеродной отчетности. Из-за суще-

1 Утверждена Распоряжением Правительства Хабаровского 
края от 26 сентября 2016 г. № 746-рп. https://madviz.ru/
integrated-development-of-territories/2350?ysclid=m6lt0lf
qbi323902924 (дата обращения: 12.12.2020).
2 Утверждена постановлением правительства ЕАО 
от 15.11.2018 № 419-пп.
https://www.eao.ru/o-eao/sotsialno-ekonomicheskoe-razvitie-
eao-/strategiya-sotsialno-ekonomicheskogo-razvitiya-eao-do-
2020-goda--2/?ysclid=m6lt98gew0540939668 (дата обраще-
ния: 10.10.2022).
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ственных различий в экологических требова-
ниях и системах управления между Китаем 
и Россией нередки случаи, когда малые и сред-
ние предприятия нарушают экологические 
нормы, не осознавая этого.

Проблемы конкурентоспособности 
участников сотрудничества

Среди китайских предприятий, работаю-
щих на Дальнем Востоке, меньше ведущих 
и головных предприятий большого масштаба, 
в основном это частные торговые и небольшие 
предприятия. Из-за нехватки русскоязычных 
кадров, а также отсутствия уверенности в дол-
госрочном и устойчивом сотрудничестве, ки-
тайские компании не проявляют достаточной 
инициативы и активности в расширении при-
сутствия на российском рынке. На практике 
некоторые компании сталкиваются с пробле-
мами из-за недостаточного понимания зако-
нов по ведению бизнеса, трудового законода-
тельства, налоговой политики и других аспек-
тов. У таких предприятий нет достаточного 
опыта по вопросам легальной минимизации 
налогов, управления трудовыми ресурсами 
на местах, а также в преодолении администра-
тивных барьеров, что приводит к неудачным 
инвестициям и замороженным проектам.

Выводы: рекомендации по развитию 
российско-китайского сотрудничества 

на Дальнем Востоке

В связи с вышесказанным рекомендуется 
укреплять сотрудничество по следующим 
направлениям.

Совместная разработка планов 
сотрудничества

Учитывая, что срок действия «Программы 
развития российско-китайского сотрудниче-
ства в торгово-экономической и инвестици-
онной сферах на Дальнем Востоке Российской 
Федерации на 2018–2024 годы» истек, необ-
ходимо подписать новую программу сотруд-
ничества. С этой целью Министерству ком-
мерции КНР и Министерству РФ по разви-
тию Дальнего Востока и Арктики в рамках 
механизма Межправительственной россий-
ско-китайской комиссии по сотрудничеству 
и развитию Дальнего Востока РФ и Северо-
Востока КНР необходимо привлечь соответ-
ствующие государственные и местные ор-
ганы власти, исследовательские центры, тор-
гово-промышленные ассоциации, предпри-
ятия и общественные организации обеих 
стран для совместной разработки новой про-

граммы сотрудничества, которая будет прак-
тичной в реализации с учетом множествен-
ных точек зрения и соответствия интересам 
всех сторон.

Содействие сближению стандартов 
для повышения качества сотрудничества

Необходимо содействовать взаимному при-
знанию китайско-российских торговых стан-
дартов, логистических стандартов, стандар-
тов качества, технических стандартов, ин-
женерных стандартов, правил инспекции 
и карантина, сертификации и аккредитации. 
Во-первых, ускорить создание китайско-рос-
сийской информационной и комплексной сер-
висной платформы стандартов, чтобы инте-
грировать существующие системы стандар-
тов обеих стран. Во-вторых, необходимо со-
вместно развивать инновационные стандарты. 
Важно создать взаимовыгодное партнерство 
по международной стандартизации, стимули-
руя ведущие компании отрасли участвовать 
в разработке и пересмотре международных 
стандартов, а также поддерживать активное 
вовлечение научно-исследовательских инсти-
тутов, общественных организаций и предпри-
ятий в деятельность по международной стан-
дартизации, создавая условия для развития 
рыночной, правовой и международной дело-
вой среды. В-третьих, следует укрепить кадро-
вый резерв стандартизации в России и в Китае, 
активно участвовать в переводе национальных 
стандартов и их взаимном признании, чтобы 
снизить затраты для предприятий на конвер-
сию стандартов в таких ключевых областях, 
как торговля крупными товарами, междуна-
родные строительные контракты и электрон-
ная торговля, тем самым способствуя разви-
тию высококачественного сотрудничества.

Определение дифференцированных 
направлений сотрудничества с учетом 

местных условий экономического развития

11 субъектов Дальневосточного феде-
рального округа несколько отличаются друг 
от друга по региональным преимуществам, до-
минирующим отраслям, уровню урбанизации, 
плотности населения и уровню развития ин-
фраструктуры, что требует целенаправленного 
подхода в выборе приоритетных направлений 
сотрудничества c Китаем. Для регионов с эко-
номикой, ориентированной на добычу полез-
ных ископаемых, таких как Магаданская об-
ласть, Сахалинская область, Чукотский авто-
номный округ, Камчатский край, Республика 
Саха (Якутия), желательно в ходе сотрудниче-

https://www.economyofregions.org
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ства применять «зеленые» технологии и ми-
нимизировать ущерб для окружающей среды. 
В регионах с потенциалом для развития ту-
ризма (Республика Бурятия и Камчатский 
край), целесообразно развивать трансгранич-
ное туристическое сотрудничество, используя 
синергетический эффект от развития туризма 
в северо-восточных регионах Китая. В регио-
нах, граничащих с Китаем (Амурская область, 
Хабаровский, Приморский, Прибайкальский 
края и Республика Бурятия), можно усилить со-
трудничество в области производства и транс-
граничной переработки товаров благодаря от-
носительно благоприятным климатическим 
и инфраструктурным условиям, относительно 
высокой концентрации населения и высо-
кой степени диверсификации экономики, из-
учить возможность укрепления сотрудниче-
ства в сфере производства, а также трансгра-
ничного сотрудничества в области перера-
ботки товаров. Идеальным было бы развитие 
сотрудничества в области логистики и транс-
портных услуг на территориях, прилегаю-
щих к международным транспортным кори-
дорам, таких как территории вдоль Великой 
Сибирской магистрали (Транссиб) и Байкало-
Амурской магистрали (БАМ), прибрежные 
территории вдоль Северного морского пути, 
а также территории, через которые прохо-
дят международные транспортные кори-
доры (МТК) «Приморье-1» и «Приморье-2». 
В регионах с потенциалом для развития 
сельского хозяйства и аквакультуры, таких 
как Республика Бурятия, Амурская область, 
Еврейская автономная область, Сахалинская 
область, Хабаровский край, Приморский край 
и Камчатский край, следует развивать сотруд-
ничество в сельском хозяйстве, аквакультуре 
и пищевой промышленности.

Создание платформ для сотрудничества

Первая из них — это информационная плат-
форма. Необходимо активно использовать ме-
ханизм Российско-китайского координацион-
ного совета по межрегиональному и пригра-
ничному торгово-экономическому сотрудни-
честву (РККС), интегрируя усилия китайских 
и российских исследовательских и образо-
вательных учреждений, а также межгосудар-
ственных и деловых кругов, для создания плат-
формы в целях обмена информацией между 
регионами Дальнего Востока России и Северо-
Восточного Китая в области экономики, тор-
говли и т. д. Благодаря обмену информа-
цией предприятия смогут оперативно отсле-
живать ситуацию на рынке и динамику по-

литики, что обеспечит поддержку взаимного 
сотрудничества.

Вторая — это платформа для обмена мнени-
ями между региональными правительствами. 
Необходимо усилить сотрудничество между 
региональными властями Дальнего Востока 
России и Северо-Восточного Китая через меж-
дународные конференции и выставки в каче-
стве площадки для обсуждения с целью пони-
мания взаимных требований к сотрудниче-
ству и совместного изучения мер поддержки 
для бизнеса.

Третья — это платформа для обмена мнени-
ями между экспертами и научными центрами. 
Следует создать междисциплинарные рабочие 
группы с участием ученых и специалистов-
практиков из Китая и России для того, чтобы 
провести углубленные дискуссии по ключевым 
направлениям и актуальным проблемам со-
трудничества, предложить практические и на-
учные решения, а также усилить влияние ана-
литических центров в разработке и реали-
зации политики, словом, предоставить соот-
ветствующим региональным органам власти 
России и Китая консультации по вопросам реа-
лизации политики. 

Четвертая — это платформа для взаимодей-
ствия между бизнес-ассоциациями. Она под-
держивает создание механизма сотрудниче-
ства между отраслевыми бизнес-ассоциаци-
ями Китая и России, что позволит усилить вза-
имодействие между отраслями и повысить 
общую конкурентоспособность отраслей. 

Пятая — это платформа стратегических 
альянсов предприятий. Она будет оказывать 
содействие созданию кооперационных альян-
сов между китайскими и российскими пред-
приятиями для обмена рыночной информа-
цией и деловым опытом, совместного стрем-
ления к поддержке со стороны политиче-
ских структур и повышению эффективности 
сотрудничества.

Совместное создание трансграничных 
производственных цепочек 

и индустриальных кластеров

Необходимо использовать возможности, 
которые предоставляет создание междуна-
родных территорий опережающего развития 
(МТОР) с российской стороны, а также инте-
грировать существующие зоны пригранич-
ного экономического сотрудничества (ЗПЭС) 
в Северо-Восточном Китае. На этой основе обе 
стороны могут работать над созданием ки-
тайско-российской трансграничной зоны сво-
бодной торговли и использовать ее в качестве 
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пилотной зоны для развития свободной тор-
говли, свободного движения людей и взаим-
ного признания стандартов. Это объединит 
технологии, бренды, капитал и другие состав-
ляющие для развития Северо-Восточного реги-
она с ресурсными преимуществами Дальнего 
Востока, создавая трансграничные производ-
ственные базы и индустриальные парки, ко-
торые связывают китайский и российский 
рынки, а также интегрируют цепочки поставок 
и производства.

Поиск решений проблем платежей 
и расчетов

На данный момент проблемы с расчетами 
в торговле между Китаем и Россией решаются 
частично через систему расчетов в националь-
ных валютах, но банки, участвующие в этой си-
стеме, все равно сталкиваются с рисками вто-
ричных санкций. В будущем решение этих 
проблем может быть найдено в рамках трех 
путей. Первый — оказать поддержку в созда-
нии независимых и специализированных рас-
четных компаний для осуществления расчетов 
и минимизации прямых финансовых связей 
с крупными банками. Такой подход предпола-
гает наделение расчетной компании полномо-
чиями по открытию аккредитивов для пред-
приятий, сотрудничающих с Россией.

Второй — использование криптовалют 
для трансграничных расчетов. Опираясь 
на практику пилотного выпуска компанией 
Jingdong в Гонконге криптовалюты, привязан-
ной к гонконгскому доллару, можно расширить 
эти эксперименты, поощрять крупные техно-
логические компании к выпуску стейблкои-
нов, привязанных к юаню, в качестве расчет-
ной валюты. 

Третий — развитие новых форм бартера. 
Изучая опыт пилотных проектов бартер-
ной торговли в таких местах, как провинции 
Хайнань, Шаньдун и Хунань, установить зам-
кнутую систему управления через таможенные 
декларации и статистику данных, способствуя 
развитию нового типа бартерной торговли. 
В рамках Китайской торговой палаты создан 
филиал бартерной торговли, имеющий опыт 
работы в соответствующей сфере.

Укрепление конкурентоспособности 
предприятий и содействие активному 

сотрудничеству

Основными участниками китайско-россий-
ского сотрудничества являются предприятия, 
и основной задачей является помощь в укре-
плении их конкурентоспособности. Для этого 

целесообразно использовать два подхода. 
Первый — это подготовка кадров, необходи-
мых предприятиям. Обе стороны должны под-
держать университеты и колледжи в созда-
нии комплексных программ, таких как «рус-
ский язык + право», «русский язык + экономика 
и торговля», «китайский язык + право» «китай-
ский язык + экономика и торговля» для под-
готовки специалистов, обладающих нужными 
знаниями и навыками. 

Второе — предоставление предприятиям ус-
луг по принципу «одного окна». Следует про-
двигать создание многосекторальных и межре-
гиональных платформ для поддержки бизнеса, 
предоставляющих комплексные услуги, вклю-
чая проверки интеллектуальной собственно-
сти, регистрацию товарных знаков и патентов, 
юридическое и политическое консультирова-
ние, услуги в области финансовых расчетов, 
услуги по таможенному оформлению и т. д., 
чтобы помочь компаниям избежать юридиче-
ских, валютных, политических и санкционных 
рисков.

Заключение

«Открытость на север» и «поворот 
на восток» открыли беспрецедентные возмож-
ности для китайско-российского сотрудниче-
ства на Дальнем Востоке. Однако проблемы 
с платежами и расчетами, вызванные санк-
циями, проблемы с инвестиционным клима-
том России, недостаточный опыт междуна-
родного сотрудничества компаний Китая, не-
достаточное сближение нормативных актов 
и системы стандартизации двух стран препят-
ствуют дальнейшему развитию сотрудниче-
ства. Для расширения масштабов, повышения 
качества, углубления сотрудничества и при-
дания ему практической направленности не-
обходимо объединить усилия правительства, 
бизнеса и научных кругов для содействия си-
нергетическому развитию Дальнего Востока 
России и Северо-Восточного региона Китая. 
Обе стороны должны разработать план сотруд-
ничества на верхнем уровне, продвигать вза-
имное признание стандартов, целенаправ-
ленно определять приоритетные направления 
сотрудничества на основе региональных про-
мышленных преимуществ, усиливать создание 
платформ для сотрудничества, совместно соз-
давать трансграничные производственные це-
почки и зоны промышленного сотрудничества 
на сопредельных территориях, совместно ре-
шать проблемы расчетов и расширять деловые 
возможности бизнеса. Предприятия играют 
ключевую роль в сотрудничестве, и необхо-
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димо уделять больше внимания их требова-
ниям. Предприятиям должны быть предостав-
лены услуги по принципу «одного окна», вклю-
чая консультационные услуги по правовым 

вопросам, регистрацию товарного знака и па-
тента, финансовые расчеты, логистические ус-
луги и таможенное оформление, механизмы 
разрешения споров и т. д.
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